
SHOTGUN VIPER BORESNAKE WITH DEN - HOPPES 20 GAUGE VIPER
BORESNAKE WITH DEN

Scrubs, Cleans and Lubricates in a Single Step

The Shotgun Viper Bore Snake is a braided nylon, pull-through cleaning cord that
scrubs, cleans, and lubricates in a single step. The Shotgun Viper is just like the
original Bore Snake, with 50% more scrubbing surface for those extra-tough
cleaning jobs. Calibers: .410, .20-ga, .12-ga Simply apply bore cleaner to the
front of the cord, oil to the end, drop the weighted end down the bore, and pull
through. The cone-shaped, nylon bore guide on the lead end protects your gun’s
rifling. Extra, built-in bronze brushes and braided cord clean and oil the bore in a
few passes. Washable and reusable with "den" case for storage.

Attributes

Name: HOPPES 20 GAUGE VIPER BORESNAKE WITH DEN
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028568
Mfr. No.: 24033VD
Caliber: 20 Gauge
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.118kg
UPC: 026285001419
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Sicherheitsanleitung für den SHOTGUN VIPER
BORESNAKE MIT DEN HOPPES 20 GAUGE

Einleitung
Danke, dass du den Shotgun Viper Bore Snake mit Den Hoppes gekauft hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
deine Schrotflinte effizient zu reinigen und zu warten. Um eine sichere Anwendung und optimale Leistung zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende dieses Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass es in gutem Zustand ist.
Verwende den Bore Snake nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Lagere den Bore Snake an einem sicheren, trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Achte auf deine Umgebung, während du den Bore Snake verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende ihn nur mit Feuerwaffen, die mit den angegebenen Kalibern (.410, .20ga, .12ga) kompatibel sind.
Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte vor der Verwendung des Bore Snake entladen ist.
Vermeide den Kontakt mit Reinigungsmitteln und Schmierstoffen; befolge die Sicherheitsrichtlinien des
Herstellers für diese Substanzen.
Ziehe den Bore Snake nicht mit übermäßigem Kraftaufwand durch den Lauf, da dies zu Schäden führen kann.
Verwende den Bore Snake in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen aus
Reinigungsprodukten zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem beschwerten Ende des Bore Snake, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle deine Reinigungsmittel, einschließlich Bore Cleaner und Schmieröl.

Anwendung der Reinigungsflüssigkeit:

Trage eine kleine Menge Bore Cleaner auf die Vorderseite des Bore Snake Seils auf.
Trage ein paar Tropfen Schmieröl auf das beschwerte Ende des Seils auf.

Verwendung des Bore Snake:

Lasse das beschwerte Ende des Bore Snake in den Lauf der Schrotflinte fallen.
Ziehe den Bore Snake in einer gleichmäßigen Bewegung durch den Lauf.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf für eine optimale Reinigung.

Reinigung:

Spüle den Bore Snake nach der Verwendung mit Wasser ab und lasse ihn vollständig trocknen.
Bewahre den Bore Snake in der bereitgestellten "den"Hülle auf, um ihn vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungsmittel und Schmierstoffe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Bore Snake nicht mehr verwendbar ist, entsorge ihn auf verantwortungsvolle Weise, um
sicherzustellen, dass er keine Gefahr für die Umwelt darstellt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an den EUbasierten Kontaktpunkt, der vom
Hersteller bereitgestellt wird.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung des Shotgun Viper Bore
Snake mit Den Hoppes gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Wartung, um deine Schrotflinte
verantwortungsbewusst zu genießen.
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN VIPER
BORESNAKE WITH DEN HOPPES 20 GAUGE

Introduction
Thank you for purchasing the Shotgun Viper Bore Snake with Den Hoppes. This product is designed to clean and
maintain your shotgun efficiently. To ensure safe usage and optimal performance, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use this product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use to ensure it is in good condition.
Do not use the Bore Snake if it is damaged or shows signs of wear.
Store the Bore Snake in a safe, dry place when not in use.
Be aware of your surroundings while using the Bore Snake to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with firearms that are compatible with the specified calibers (.410, .20ga, .12ga).
Always ensure the shotgun is unloaded before using the Bore Snake.
Avoid contact with the cleaning solution and lubricants; follow the manufacturer's safety guidelines for these
substances.
Do not pull the Bore Snake through the barrel with excessive force, as this may cause damage.
Use the Bore Snake in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning products.
Be cautious when handling the weighted end of the Bore Snake to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your cleaning supplies, including bore cleaner and lubricating oil.

Applying Cleaning Solution:

Apply a small amount of bore cleaner to the front of the Bore Snake cord.
Apply a few drops of lubricating oil to the weighted end of the cord.

Using the Bore Snake:

Drop the weighted end of the Bore Snake down the shotgun bore.
Pull the Bore Snake through the bore in a smooth motion.
Repeat the process as necessary for optimal cleaning.

Cleaning:

After use, rinse the Bore Snake with water and allow it to dry completely.
Store the Bore Snake in the provided "den" case to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solutions and lubricants in accordance with local regulations.
If the Bore Snake is no longer usable, discard it in a responsible manner, ensuring it does not pose a hazard
to the environment.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product usage, please reach out to the EUbased contact point provided by the
manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Shotgun Viper Bore Snake with Den
Hoppes. Always prioritize safety and maintenance to enjoy your shotgun responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SHOTGUN
VIPER BORESNAKE CON DEN HOPPES 20 GAUGE

Introducción
Gracias por adquirir el Shotgun Viper Bore Snake con Den Hoppes. Este producto está diseñado para limpiar y
mantener tu escopeta de manera eficiente. Para garantizar un uso seguro y un rendimiento óptimo, por favor, lee y
sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza este producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones.
No utilices el Bore Snake si está dañado o muestra signos de desgaste.
Almacena el Bore Snake en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Mantente atento a tu entorno mientras usas el Bore Snake para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con armas de fuego que sean compatibles con los calibres especificados (.410, .20ga, .12ga).
Asegúrate siempre de que la escopeta esté descargada antes de usar el Bore Snake.
Evita el contacto con la solución de limpieza y los lubricantes; sigue las pautas de seguridad del fabricante
para estas sustancias.
No tires del Bore Snake a través del cañón con fuerza excesiva, ya que esto puede causar daños.
Usa el Bore Snake en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores de los productos de limpieza.
Ten cuidado al manejar el extremo pesado del Bore Snake para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne tus suministros de limpieza, incluyendo limpiador de cañón y aceite lubricante.

Aplicar la Solución de Limpieza:

Aplica una pequeña cantidad de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón del Bore Snake.
Aplica unas gotas de aceite lubricante en el extremo pesado del cordón.

Usar el Bore Snake:

Deja caer el extremo pesado del Bore Snake por el cañón de la escopeta.
Tira del Bore Snake a través del cañón en un movimiento suave.
Repite el proceso según sea necesario para una limpieza óptima.

Limpieza:

Después de usar, enjuaga el Bore Snake con agua y déjalo secar completamente.
Almacena el Bore Snake en el estuche "den" proporcionado para protegerlo de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier solución de limpieza y lubricantes usados de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el Bore Snake ya no es utilizable, deséchalo de manera responsable, asegurándote de que no represente
un peligro para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor, contacta al punto de contacto basado en la
UE proporcionado por el fabricante.

Siguiendo estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del Shotgun Viper Bore Snake con Den
Hoppes. Siempre prioriza la seguridad y el mantenimiento para disfrutar de tu escopeta de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour le SHOTGUN VIPER
BORESNAKE WITH DEN HOPPES 20 GAUGE

Introduction
Merci d'avoir acheté le Shotgun Viper Bore Snake with Den Hoppes. Ce produit est conçu pour nettoyer et entretenir
votre fusil de chasse de manière efficace. Pour garantir une utilisation sécurisée et des performances optimales,
veuillez lire attentivement ces instructions de sécurité et les suivre.

Directives Générales de Sécurité
Toujours utiliser ce produit conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état.
Ne pas utiliser le Bore Snake s'il est endommagé ou montre des signes d'usure.
Rangez le Bore Snake dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du Bore Snake pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des armes à feu compatibles avec les calibres spécifiés (.410, .20ga, .12ga).
Assurezvous toujours que le fusil de chasse est déchargé avant d'utiliser le Bore Snake.
Évitez tout contact avec les solutions de nettoyage et les lubrifiants ; suivez les directives de sécurité du
fabricant pour ces substances.
Ne tirez pas sur le Bore Snake à travers le canon avec une force excessive, car cela pourrait causer des
dommages.
Utilisez le Bore Snake dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des fumées provenant des produits de
nettoyage.
Soyez prudent lorsque vous manipulez l'extrémité lestée du Bore Snake pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez vos fournitures de nettoyage, y compris le nettoyant pour canon et l'huile lubrifiante.

Application de la Solution de Nettoyage :

Appliquez une petite quantité de nettoyant pour canon à l'avant de la corde du Bore Snake.
Appliquez quelques gouttes d'huile lubrifiante à l'extrémité lestée de la corde.

Utilisation du Bore Snake :

Faites tomber l'extrémité lestée du Bore Snake dans le canon du fusil de chasse.
Tirez le Bore Snake à travers le canon dans un mouvement fluide.
Répétez le processus si nécessaire pour un nettoyage optimal.

Nettoyage :

Après utilisation, rincez le Bore Snake à l'eau et laissezle sécher complètement.
Rangez le Bore Snake dans le boîtier "den" fourni pour le protéger des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les solutions de nettoyage et lubrifiants usagés conformément aux réglementations
locales.
Si le Bore Snake n'est plus utilisable, jetezle de manière responsable, en veillant à ce qu'il ne représente pas
un danger pour l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le point de contact basé dans
l'UE fourni par le fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace du Shotgun Viper Bore Snake with Den
Hoppes. Priorisez toujours la sécurité et l'entretien pour profiter de votre fusil de chasse de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SHOTGUN
VIPER BORESNAKE WITH DEN HOPPES 20 GAUGE

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Shotgun Viper Bore Snake con Den Hoppes. Questo prodotto è progettato per pulire e
mantenere il tuo fucile in modo efficiente. Per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali, ti preghiamo di leggere e
seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre questo prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il prodotto prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni.
Non utilizzare il Bore Snake se è danneggiato o presenta segni di usura.
Conserva il Bore Snake in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante mentre utilizzi il Bore Snake per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con armi da fuoco compatibili con i calibri specificati (.410, .20ga, .12ga).
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di utilizzare il Bore Snake.
Evita il contatto con la soluzione detergente e i lubrificanti; segui le linee guida di sicurezza del produttore per
queste sostanze.
Non tirare il Bore Snake attraverso la canna con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe causare danni.
Utilizza il Bore Snake in un'area ben ventilata per evitare di inalare fumi provenienti dai prodotti di pulizia.
Fai attenzione quando maneggi l'estremità pesata del Bore Snake per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli i tuoi materiali per la pulizia, inclusi detergente per canne e olio lubrificante.

Applicazione della Soluzione Detergente:

Applica una piccola quantità di detergente per canne sulla parte anteriore del cordone del Bore Snake.
Applica alcune gocce di olio lubrificante all'estremità pesata del cordone.

Utilizzo del Bore Snake:

Lascia cadere l'estremità pesata del Bore Snake nella canna del fucile.
Tira il Bore Snake attraverso la canna con un movimento fluido.
Ripeti il processo se necessario per una pulizia ottimale.

Pulizia:

Dopo l'uso, sciacqua il Bore Snake con acqua e lascialo asciugare completamente.
Conserva il Bore Snake nella custodia "den" fornita per proteggerlo da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali soluzioni detergenti e lubrificanti usati in conformità con le normative locali.
Se il Bore Snake non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile, assicurandoti che non rappresenti un
rischio per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto con
sede nell'UE fornito dal produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Shotgun Viper Bore Snake con Den
Hoppes. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla manutenzione per goderti il tuo fucile in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WĘŻA
CZYSZCZĄCEGO SHOTGUN VIPER BORESNAKE Z
DEN HOPPES 20 GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Węża Czyszczącego Shotgun Viper Bore Snake z Den Hoppes. Produkt ten został
zaprojektowany w celu efektywnego czyszczenia i konserwacji Twojego strzelby. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i optymalną wydajność, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Nie używaj Bore Snake, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Przechowuj Bore Snake w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z Bore Snake, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z bronią palną, która jest zgodna z określonymi kalibrami (.410, .20ga, .12ga).
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed użyciem Bore Snake.
Unikaj kontaktu z roztworami czyszczącymi i smarami; przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących tych
substancji.
Nie ciągnij Bore Snake przez lufę z nadmierną siłą, ponieważ może to spowodować uszkodzenia.
Używaj Bore Snake w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów z produktów
czyszczących.
Bądź ostrożny podczas obsługi obciążonego końca Bore Snake, aby zapobiec urazom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz swoje akcesoria do czyszczenia, w tym środek czyszczący i olej smarowy.

Aplikacja Roztworu Czyszczącego:

Nałóż niewielką ilość środka czyszczącego na przód przewodu Bore Snake.
Nałóż kilka kropli oleju smarowego na obciążony koniec przewodu.

Użycie Bore Snake:

Włóż obciążony koniec Bore Snake do lufy strzelby.
Pociągnij Bore Snake przez lufę w płynny sposób.
Powtórz proces w razie potrzeby, aby uzyskać optymalne czyszczenie.

Czyszczenie:

Po użyciu przepłucz Bore Snake wodą i pozwól mu całkowicie wyschnąć.
Przechowuj Bore Snake w dostarczonym etui "den", aby chronić go przed uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane roztwory czyszczące i smary zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli Bore Snake nie nadaje się już do użytku, pozbądź się go w odpowiedzialny sposób, upewniając się, że
nie stanowi zagrożenia dla środowiska.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
punktem kontaktowym z siedzibą w UE, który został podany przez producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Węża Czyszczącego
Shotgun Viper Bore Snake z Den Hoppes. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konserwację, aby odpowiedzialnie
cieszyć się swoją strzelbą.
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Turvallisuusohjeet VIPER PIIPPUKÄÄRMEET
KOTELOLLA HAULIKOIHIN

Johdanto
Kiitos, että valitsit VIPER PIIPPUKÄÄRMEET KOTELOLLA HAULIKOIHIN. Tämä tuote on suunniteltu puhdistamaan
ja ylläpitämään haulikkoasi tehokkaasti. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn, lue ja
noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tätä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa.
Älä käytä piippukäärmettä, jos se on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä.
Säilytä piippukäärme turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi piippukäärmettä onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain aseissa, jotka ovat yhteensopivia ilmoitettujen kaliiperien kanssa (20 Gauge).
Varmista aina, että haulikkosi on tyhjennetty ennen piippukäärmeen käyttöä.
Vältä kosketusta puhdistusliuosten ja voiteluaineiden kanssa; noudata näiden aineiden valmistajan
turvallisuusohjeita.
Älä vedä piippukäärmettä piipun läpi liiallisella voimalla, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä piippukäärmettä hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi puhdistustuotteiden höyryjen hengittämistä.
Ole varovainen käsitellessäsi piippukäärmeen painotettua päätä loukkaantumisten estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää puhdistusvälineet, mukaan lukien piippupuhdistusaine ja voiteluöljy.

Puhdistusliuoksen levittäminen:

Levitä pieni määrä piippupuhdistusainetta piippukäärmeen johdon etuosaan.
Lisää muutama tippa voiteluöljyä johdon painotettuun päähän.

Piippukäärmeen käyttö:

Pudota piippukäärmeen painotettu pää haulikon piippuun.
Vedä piippukäärme läpi piipun tasaisella liikkeellä.
Toista prosessi tarvittaessa optimaalisen puhdistuksen saavuttamiseksi.

Puhdistus:

Käytön jälkeen huuhtele piippukäärme vedellä ja anna sen kuivua kokonaan.
Säilytä piippukäärme mukana tulevassa säilytyslaatikossa suojataksesi sitä vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliuokset ja voiteluaineet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos piippukäärme ei ole enää käytettävissä, hävitä se vastuullisesti varmistaen, ettei se aiheuta vaaraa
ympäristölle.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, voit ottaa yhteyttä valmistajan tarjoamaan
EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa VIPER PIIPPUKÄÄRMEEN turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina
turvallisuus ja huolto etusijalla, jotta voit nauttia haulikostasi vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN VIPER
BORESNAKE WITH DEN HOPPES 20 GAUGE

Introduktion
Tack för att du har köpt Shotgun Viper Bore Snake med Den Hoppes. Denna produkt är utformad för att effektivt
rengöra och underhålla din hagelgevär. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid denna produkt i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd inte Bore Snake om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Förvara Bore Snake på en säker, torr plats när den inte används.
Var medveten om din omgivning när du använder Bore Snake för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med skjutvapen som är kompatibla med de angivna kalibrarna (.410, .20ga, .12ga).
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du använder Bore Snake.
Undvik kontakt med rengöringslösningen och smörjmedlen; följ tillverkarens säkerhetsriktlinjer för dessa
ämnen.
Dra inte Bore Snake genom pipan med överdriven kraft, eftersom detta kan orsaka skada.
Använd Bore Snake i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor från rengöringsprodukter.
Var försiktig när du hanterar den vikta änden av Bore Snake för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt hagelgevär är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla dina rengöringsmaterial, inklusive bore cleaner och smörjolja.

Applicera rengöringslösning:

Applicera en liten mängd bore cleaner på framsidan av Bore Snakekabeln.
Applicera några droppar smörjolja på den vikta änden av kabeln.

Använda Bore Snake:

Släpp den vikta änden av Bore Snake ner i hagelgevärets pipa.
Dra Bore Snake genom pipan i en jämn rörelse.
Upprepa processen vid behov för optimal rengöring.

Rengöring:

Efter användning, skölj Bore Snake med vatten och låt den torka helt.
Förvara Bore Snake i det medföljande "den"fodralet för att skydda den från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringslösningar och smörjmedel i enlighet med lokala regler.
Om Bore Snake inte längre är användbar, kassera den på ett ansvarsfullt sätt så att den inte utgör en fara för
miljön.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta den EUbaserade kontaktpunkt
som tillhandahålls av tillverkaren.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av Shotgun Viper Bore Snake med
Den Hoppes. Prioritera alltid säkerhet och underhåll för att njuta av ditt hagelgevär på ett ansvarsfullt sätt.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN VIPER
BORESNAKE WITH DEN HOPPES 20 GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili Shotgun Viper Bore Snake with Den Hoppes. Tento produkt je navržen pro efektivní
čištění a údržbu vaší brokovnice. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a optimální výkon, prosím, pečlivě si
přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte tento produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt, zda je v dobrém stavu.
Nepoužívejte Bore Snake, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Ukládejte Bore Snake na bezpečném, suchém místě, když není používán.
Buďte si vědomi svého okolí při používání Bore Snake, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze s palnými zbraněmi, které jsou kompatibilní se specifikovanými kalibry (.410, .20ga, .12ga).
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá před použitím Bore Snake.
Vyhněte se kontaktu s čisticím roztokem a lubrikanty; dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce pro tyto látky.
Nepřitahujte Bore Snake skrz hlaveň s nadměrnou silou, protože to může způsobit poškození.
Používejte Bore Snake v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů z čisticích produktů.
Buďte opatrní při manipulaci s váženým koncem Bore Snake, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Připravte si čisticí potřeby, včetně čističe hlavně a lubrikačního oleje.

Aplikace čisticího roztoku:

Naneste malé množství čističe hlavně na přední část kabelu Bore Snake.
Naneste několik kapek lubrikačního oleje na vážený konec kabelu.

Použití Bore Snake:

Spusťte vážený konec Bore Snake do hlavně brokovnice.
Pomalu táhněte Bore Snake skrz hlaveň.
Proces opakujte podle potřeby pro optimální čištění.

Údržba:

Po použití opláchněte Bore Snake vodou a nechte ho úplně vyschnout.
Uložte Bore Snake do poskytnutého "den" pouzdra, aby se chránil před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí roztoky a lubrikanty v souladu s místními předpisy.
Pokud je Bore Snake již nepoužitelný, zlikvidujte ho odpovědným způsobem, aby nezpůsoboval nebezpečí
pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na kontaktní místo v EU, které
poskytuje výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Shotgun Viper Bore Snake with Den Hoppes.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a údržbu, abyste si mohli svou brokovnici užívat zodpovědně.


